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Строк навчання 
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Підготовки магістра з галузі знань на основі 

Освітньо-професійна програма

за спеціальністю

спеціалізацією

Форма навчання денна

І. Графік навчального процесу
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ПОЗНАЧЕННЯ:

II. ЗВЕДЕНІ ДАНІ ПРО БЮДЖЕТ ЧАСУ, тижні III. ПРАКТИКА IV. ДЕРЖАВНА АТЕСТАЦІЯ
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Англійська мова і література, друга іноземна мова, переклад
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Магістр філології за спеціалізацією 
035.041 Германські мови та 
літератури (переклад включно), 
перша - англійська 

1 рік 4 місяці

магістр, спеціаліст, бакалавр
03 Гуманітарні науки

Т - Теоретичне навчання; К - Канікули; С - Екзаменаційна сесія; ВП - Виробнича практика; А - Атестація; КВ - Кваліфікаційна робота; 

Серпень

035.041 Германські мови та літератури (переклад включно), перша - англійська

ТравеньБерезеньСічень Лютий

035  Філологія
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V. План навчального процесу

1 2 3 4

14 11 6

1 Сучасні лінгвістичні теорії 1 3 90 30 12 18 60 2
2 Академічне письмо 2 3 90 30 12 18 60 3
3 Технології викладання фахових дисциплін 2 3 90 30 18 12 60 3
4 Сучасна література англомовних країн 3 3 90 30 18 12 60 5

4 12 360 120 60 60 240 2 6 5

5 Основна іноземна мова 1,2 6 180 60 60 120 2 3
6 Друга іноземна мова (німецька) 1,2 6 180 60 60 120 2 3
7 Друга іноземна мова (французька) 1,2 6 180 60 60 120 2 3
8 Друга іноземна мова (китайська) 1,2 6 180 60 60 120 2 3
9 Загальнотеоретичний курс другої іноземної 

мови (німецької)
1 3 90 30 18 12 60 2

10 Загальнотеоретичний курс другої іноземної 
мови (французької)

1 3 90 30 18 12 60 2

11 Загальнотеоретичний курс другої іноземної 
мови (китайської)

1 3 90 30 18 12 60 2

12 Послідовний переклад 1 3 90 30 30 60 2

1. НОРМАТИВНІ НАВЧАЛЬНІ ДИСЦИПЛІНИ

1.1. Цикл загальної підготовки

Всього по п. 1.1:
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1.2. Цикл професійної підготовки
1.2.1. Теоретична підготовка
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13 Синхронний переклад 2 1 6 180 60 60 120 2 3
14 Методика предметно-мовного інтегрованого 

навчання
1 3 90 30 12 18 60 2

6 3 27 810 270 30 240 540 12 9

15 Науково-педагогічна практика ОІМ 2 3 90 90

16 Науково-педагогічна практика ДІМ 3 3 90 90

17 Виробнича практика (перекладацька) 3 3 90 90
18 Науково-дослідна практика, виконання 

магістерської роботи
3 15 450 450

4 24 720 720

6 7 51 1530 270 30 240 1260 12 9 0
6 11 63 1890 390 90 300 1500 14 15 5

19 Вибіркова дисципліна 1 1 3 90 30 12 18 60 2
20 Вибіркова дисципліна 2 1 3 90 30 12 18 60 2
21 Вибіркова дисципліна 3 1 3 90 30 30 60 2
22 Вибіркова дисципліна 4 2 3 90 30 30 60 3
23 Вибіркова дисципліна 5 3 3 90 30 30 60 5
24 Вибіркова дисципліна 6 3 3 90 30 30 60 5
25 Вибіркова дисципліна 7 2 3 90 30 30 60 3
26 Вибіркова дисципліна 8 3 3 90 30 30 60 5

8 24 720 240 24 216 480 6 6 15

27 Атестація (захист магістерської роботи) 3 1.5 45 45
28 Атестація (друга іноземна мова) 3 1.5 45 45

3 90 90
90 2700 630 114 516 2070 20 21 20

87

Разом за розділом (п. 2):
3. АТЕСТАЦІЯ

Разом за розділом (п. 3):
Загальна кількість
Кількість годин на тиждень

Всього по дисциплінам п.1.2.1:
1.2.2. Практична підготовка

Всього по дисциплінам п.1.2.2:
Всього по п. 1.2:

Разом за розділом (п. 1):
2. ВИБІРКОВІ НАВЧАЛЬНІ ДИСЦИПЛІНИ
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Погоджено: навчально-методичний відділ Завідувач випускової кафедри
"_____" ____________________ 20___ р. (підпис, прізвище та ініціали)

(підпис, прізвище та ініціали) Гарант освітньої програми ____________________________________
(підпис, прізвище та ініціали)

Декан факультету _____________________  Наталія ЯЦКІВ

Кількість заліків
Кількість курсових проектів
Кількість курсових робіт

Кількість екзаменів

Навчальний план затверджено вченою радою Факультету іноземних мов (протокол № ____  від  "____" __________________ 20__   року)
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